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Pompe perfeƩamente autoadescanƟ 
adaƩe a molteplici impieghi e con 
portate rispeƫvamente di 35 e 45 l/
min. La girante e’ in gomma nitrilica 
ma puo’ anche essere, a richiesta, in 
Neoprene . 

Il motore da 120 o 160 WaƩ permeƩe 
a questa pompa un uso gravoso anche 
in servizio conƟnuo. 

Self priming pumps suitable for 
mulƟple  uses with  deliveries of 35 
and 45 Lt./min. 

Impeller is Nitrile but can be request-
ed in Neooprene  rubber. 

The 120 WaƩs or 160 WaƩs engines 
allow this pump to funcƟon also 
under heavy or  conƟnuous use. 

EP35 EP45 

EP10 
La pompa EP10 e’ una pompa di uso 
universale e di piccola portata (10 l/
min) adaƩa a senƟna,travaso acqua, 
olio e gasolio, lavaggio ponte e 
applicazioni simili. 

La girante e’ in gomma nitrilica. 

The EP 10 pump is a general purpose 
pump of small make ( 10 l/min). 
Suitable for  transfer water ,oil, gas-
oil deck washing and other similar 
uses.                     

Impeller is in NBR rubber. 

Le pompe BG9 e BG10 hanno le 
stesse caraƩerisƟche delle EP 35/
EP45 ma con un sistema ,unico nel 
suo genere,di apertura rapida del 
coperchio per una facile pulizia e 
intervento 

BG9 BG10 

BG 9 and BG 10 pumps have the 
same characterisƟcs of EP35 and 
EP45 pumps,  but  they have a special 
system, unique in its species: a simple 
and rapid cover opening  which 
cleans the body with a simple and 
rapid cover opening  for the cleaning 
of the body and to intervene.  

Codice 690  EP35  12 Vcc  Ass. 10 A  F=15 
Codice 691  EP35  24 Vcc  Ass. 5 A   F=10 
Codice 696  EP45  12 Vcc  Ass. 12 A  F=20 
Codice 697  EP45  24 Vcc  Ass. 6 A   F=15 
Peso EP 35 2,4 Kg   EP 45 2,6 Kg 

I 

 mt 0 4 8 12 16 

EP35 l/m 40,8 30 15,7 6 0 

EP45 l/m 45,8 36,7 25 11,7 4 

Corpo pompa in OƩone ADZ 
Girante in nitrile (Cod. 2080) 
Anello di tenuta 157 
Bocche 1/2” gas 
 
Pump body Bronze 
Impeller nitrile (Cod. 2080) 
Lip seal 157 
ConnecƟons 1/2” Gas 

Codice 694  12 Vcc  Ass. 5 A     F=10A 
Codice 695  24 Vcc  Ass. 2,5A   F=5A 
Peso 1,4 Kg 

Corpo pompa in OƩone ADZ 
Girante in nitrile (Cod.536) 
Anello di tenuta 157 
Bocche 1/4” gas 
 
Pump body Bronze 
Impeller nitrile (Cod. 536) 
Lip seal 157 
ConnecƟons 1/4” Gas 

mt 0 4 8 12 16 

l/m 12,8 10,1 7 4 0 

Codice 24    BG9    12 Vcc   Ass. 10 A  F=15 
Codice 25    BG9    24 Vcc   Ass. 5 A    F=10 
Codice 135  BG10 12 Vcc    Ass. 12 A F=20 
Codice 136  BG10 24 Vcc    Ass. 6 A   F=15 
Peso BG9 2,5 Kg   BG10 3,1 Kg 

Corpo pompa in OƩone ADZ 
Girante in nitrile (Cod. 2080) 
Anello di tenuta 157 
Bocche BG9 3/8”   BG10 1/2” 
 
Pump body Bronze 
Impeller nitrile (Cod. 2080) 
Lip seal 157 
ConnecƟons BG9 3/8” BG10/2” 

Avvertenze : I motori NON sono antideflagranti. Non usare le elettropompe ANCOR con benzina,prodotti a 
base di petrolio o qualsiasi altro prodotto con punto di infiammabilità  inferiore ai 37°C (98°F) 

I modelli BG9 sono a norma ISO8846 

EleƩropompe a girante elasƟca 
Flexible impeller electropumps 

 mt 0 4 8 12 16 

BG9 l/m 25 18 12 5 2 

BG10 l/m 36 26 15 9 6 
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Codice 3326  12 Vcc Ass. 30 A  F=60 
Codice 3327  24 Vcc  Ass. 15 A F=30 
Peso 6 Kg 

mt 0 4 8 12 16 20 

l/m 66 55 49 41 33 25 

La pompa EP60 ha lo stesso principio 
costruƫvo delle pompe della pagina 
precedente ma e’ dotata di motore e 
dimensioni del corpo che consentono 
una portata di 60 l/min. E’ adaƩa a senƟ-
na,travaso acqua,  gasolio, lavaggio pon-
te e applicazioni simili. 

La girante e’ in gomma nitrilica. 

EP60 

EP60 pump has same construcƟve char-
acterisƟc of previous pumps but the 
dimensions of the engine and the body 
allow a delivery of 60 l/min. 

It is suitable for water transfer , diesel 
fuel, deck washing and other uses.   

Corpo pompa in Bronzo 
Girante in nitrile (Cod. 2081) 
Anello di tenuta 243 
Bocche 3/4” gas 
 
Pump body Bronze 
Impeller nitrile (Cod. 2081) 
Lip seal 243 
ConnecƟons 3/4” Gas 

WARNING: Do not use ANCOR pumps for petrol, gasoline ,petroleum products or any product with a flash 
point below 37°C (98°F) 

Stesse caraƩerisƟche della precedente 
ma con portate di 80 l/min. 

La versione ISO 8846 e’ conforme alla 
relaƟva norma e puo’ essere uƟlizzata 
come pompa di senƟna nelle sale mo-
tori. 

BG80 

Same characterisƟcs of previous pump but 
with  deliveries of 80 l/min. 

The ISO 8846 follows the same norm and 
can be used as bilge pump in the engine 
room. 

Corpo pompa in Bronzo 
Girante in nitrile (Cod. 2078) 
Anello di tenuta 243 
Bocche 1 ” gas 
 
Pump body Bronze 
Impeller nitrile (Cod. 2078) 
Lip seal 243 
ConnecƟons 1 ” Gas 

Codice 137  12 Vcc  Ass. 42 A  F=80 
Codice 138  24 Vcc  Ass. 21 A  F=40 
Codice 4505  12 Vcc ISO 8846 Ass. 42 A 
Codice 4506  24 Vcc ISO 8846 Ass. 21 A 
Peso 9 Kg 

EleƩropompe a girante elasƟca 
Flexible impeller electropumps 

mt 0 4 8 12 16 20 

l/m 80 73 67,5 60 53,2 44,5 
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La pompa BG80/220 e’ la versio-
ne monofase (220 Volts AC) della 
pompa BG 80. 

L’alimentazione monofase ne 
permette anche un uso domesti-
co. 

BG80/220 

The BG 80/220 pump is the mono 
phase version (220 Volts AC) of 
the BG 80 pump. 

The mono phase voltage can be  
also applied for domestic usage. 

Codice 3608  220 Vac Ass. 11 A  F=18 
Pot. 1,5 KW  
Peso 12 Kg 

Corpo pompa in OƩone LV 
Girante in nitrile (Cod. 2078)      

Anello di tenuta 243 
Bocche 1 ”  gas 
 
Pump body Brass 
Impeller nitrile (Cod. 2078)       

Lip seal 243 
ConnecƟons 1  ” Gas 
Prot. IP 54 

Codice 3609  220 Vac Ass. 4A  F=8 
Pot. 0,55 KW 
Peso 9 Kg 

La pompa EP35/220 ha le stesse 
caraƩerisƟche della EP 35 ma e’ 
alimentatata a 220 Volts CA.. 

Cio’ ne permeƩe l’ uso anche dove 
non e’ disponibile un alimentazione 
a 12 o 24 Volts. 

EP35/220 

The EP 35/220 pump has the same 
features of EP 35 pump but is 220 
Volts AC . 

This allows its use even where there 
isn't a 12 or 24 Volts feeding.  

WARNING: Do not use ANCOR pumps for petrol, gasoline ,petroleum products or any product with a flash 
point below 37°C (98°F) 

Corpo pompa in Bronzo 
Girante in nitrile (Cod. 2080) 
Anello di tenuta 157 

Bocche 1/2”  gas 
 
Pump body Bronze 
Impeller nitrile (Cod. 2080) 
Lip seal 157 
ConnecƟons 1 /2” Gas 

Stesse caraƩerisƟche della 
precedente ma con portate di 
120 l/min. 

BG120 

Same characterisƟcs of previous 
pump but with  deliveries of 120 
l/min. 

Corpo pompa in Bronzo 
Girante in nitrile (Cod. 2077)               
Anello di tenuta 243 
Bocche 1 ”  1/4 gas 
 
Pump body Bronze 
Impeller nitrile (Cod. 2077) 
Lip seal 243 
ConnecƟons 1 ” 1/4 Gas 

Codice 3960  24 Vcc Ass. 30 A  F=80 
Codice 4520 380 VAC (4 Hp) Ass. 10 A  F=20 
Peso 14 Kg 

DISEGNO INDICATIVO 

EleƩropompe a girante elasƟca 
Flexible impeller electropumps 

mt 0 4 8 12 16 20 

l/m 110 95 85 70 55 50 

mt 0 4 8 12 16 20 

l/m 40 30 15,7 2 0 0 

mt 0 4 8 12 16 20 

l/m 80 73 67,5 60 53,2 44,5 
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La pompa “MINI” e’ una pompa 
autoadescante ,monofase a 220 Vac.  
Ha il corpo in acciaio inox ed una 
girante uƟlizzabile anche per trasfe-
rire alimenƟ . 

MINI   

The “MINI” pump is a monophase 
220 Vac, self priming pump. 

The body is in stainless steel and the 
impeller can be used for delivering 
liquid foods.  

Corpo pompa in acciaio inox 316 
Girante in gomma uso alimentare  
Tenuta meccanica 
Bocche 3/4 ”  gas 
 
Pump body stainless steel 316 
Impeller in rubber atox 
Mechanical seal 
ConnecƟons 3/4  ” Gas 

Codice 3610  220 Vac Ass. 4A  F=8 
Pot. 0,55 KW  
Peso 7 Kg 

EP40/380 

La pompa EP 40 e’ una pom-
pa ,trifase a 380 Vac. Ha il corpo e la 
girante in  bronzo e quindi puo’ 
essere usata per  alimenƟ . 

E’ anche adaƩa ad un servizio conƟ-
nuo. 

The pump EP 40 is a three phase 380 
Vac. pump. 

The body and the impeller are in 
bronze and therefore can be used for 
delivering  liquid foods.  

It is also adapt to run conƟnuously. 

Corpo pompa in bronzo 
Girante in bronzo 
Tenuta meccanica 
Bocche 3/4 ”  gas 
 
Pump body bronze 
Impeller bronze 
Mechanical seal 
ConnecƟons 3/4  ” Gas 

Codice 371  380 Vac Ass. 4A  F=8 
Pot. 0,75 KW  
Peso 9 Kg 

Codice 4649  FM500 12 Vcc Ass. 10 A F=15 
Codice 4656  FM500 24 Vcc Ass. 5 A F=10 
Peso 2 Kg/ Weight  2 Kg 

MACERATORE FM500 

Corpo in plasƟca 

PaleƩe in acciaio inox 

Girante in nitrile  

Bocca aspirazione 38 mm 

Bocca mandata 28 mm 

 

Body in plasƟc 

Blades in stainless steel 

Impeller in nitrile rubber 

In connector 38 mm 

Out connector 28 mm  

Il maceratore FM500 rappresenta un buon 
livello prezzo/qualità’. E’ composto da una 
ventola maceratrice in acciaio e una giran-
te in gomma nitrilica per l’espulsione dei 
residui. 

E’ dotato di interruƩore termico per pro-
teggere il motore dai sovraccarichi di 
tensione. 

The FM500 Macerator has a good level of 
quality and a cheap price. It is made with a 
stainless blade and a nitrile rubber impeller. 
It has a thermal switch to protect the motor 
from over tension currents.  

EleƩropompe a girante elasƟca 
Flexible impeller electropumps 

mt 0 5 10 15 20 25 

l/m 20 18 18 14 12 8,5 

mt 0 5 10 15 20 25 

l/m 80 50 25 14 8 8 
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Codice 2013 EC60 12 Vcc Ass. 8 A F=15 
Codice 2014 EC60 24 Vcc Ass. 4 A F=10 
Peso 1Kg,8  

La pompa EC60 ha le stesse caraƩe-
risƟche della pompa EC30 ma e’ 
dotata di un motore da 120 WaƩ e 
quindi eroga 60 lt./min. 

EC60 

The EC60 pump has same features of 
EC30 pump but with a powerful 
motor of 120 WaƩ. It allows the 
pump to have a delivery of 60 lt/min. 

Corpo pompa in oƩone 
Girante in oƩone 4805 
Bocche 1/2  ”  gas 
Portata 60 l./min 3600 l/h 
Prevalenza 8 mt 
 
Pump body brass 
Impeller in brass 4805 
ConnecƟons 1/2 ” Gas 
Deliveries 60 l/min 3600 l/h 
Head 8 mt 

La pompa monofase EC60 risponde 
all’esigenza di avere dei circolatori di 
acqua mare per l’alimentazione di 
condizionatori e impianƟ frigoriferi di 
bordo. 
Ha una bassa prevalenza ma una 
grande portata ed e’ ,sopraƩuƩo, 
silenziosissima. 

EC60 220/380 Vac 

The monophase EC60 pump solves the 
problem to deliver salt water in air 
condiƟoners and chillers. 
It has a low head but good delivery 
and ,most importantly, is very quiet. 

Codice 4789  EC60 220 Vca Ass. 2 A  F=5 
Codice 7343  EC60 380 Vac Ass. 1.5 A F=5 
Peso 2,8 Kg 
Weight 2,8 Kg 

Corpo pompa in bronzo 
Girante in oƩone LV 4805 
Bocche da 3/4” Gas 
Portata 60 l/min  950 GPH 
Prevalenza 6 mt 
 
Pump body bronze 
Impeller in brass 4805 
ConnecƟons 3/4” 
Deliveries 60  l/min 950 GPH 
Head 6 mt 

80 

mt 0 1 2 3 

l/m 60 55 40 24 

120 

100 

200 

EleƩropompe centrifughe 
Centrifugal electropumps 

Cod. Tipo HP KW A RPM ISOLAM. IP L/min  

1 mt 

L/min 

15mt 

957 AG60MP 12 V 0,65 0,52 30 2800 F 44 40 20

965 AG60MP 24 V 0,65 0,5 15 2800 F 44 40 20 

AG60MP 
Pompa autoadescante in ac-
ciaio ,parƟcolarmente indicata per 
aumentare la pressione nei servizi di 
bordo:rubineƫ ,docce, W.C. ecc. 

E’ importante l’istallazione di una 
valvola di non ritorno. 

Self-priming pump,made in stainless 
steel,  useful for on board water 
services. We suggest to put a no-
return valve. 

Corpo pompa in acciaio inox 
Girante in resina termoplasƟca 4590 
Bocche d. 1” 
Tenuta meccanica 
Peso 8,5 Kg  

Dimensioni 43 x 18 x 20 cm 
 
Pump body in stainless steel 
Impeller ThermoplasƟc resin 4590 
ConnecƟons d. 1” 
Mechanical seal 
Weight 8,5 Kg.  

Dimension 43 x 18 x 20 cm 
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mt 0 4 8 12 

l/m 12 9 7 5 

BG45 
La pompa BG 45 e’ una pompa ad 
ingranaggi per trasferimento di oli, 
lubrificanƟ e liquidi viscosi. 

Oƫma per lo svuotamento e il 
rabbocco delle coppe olio a distan-
za, operazioni che ,con un semplice 
circuito con valvole di scambio, 
possono essere effeƩuate dalla 
stessa pompa. 

The BG 45 pump is a gear, self prim-
ing pump for  transferring  lubricaƟng 
oils  and viscose  liquid, ideal for 
emptying and refilling the oil cup . 

This can be done with a simple circuit, 
with exchanging valves and  by the 
same  pump. 

Corpo pompa in Bronzo Alluminio 
Ingranaggi in oƩone 
Anello di tenuta 157 
Bocche 1/4” gas 
 
Pump body in Bronze Aluminium 
Gear in brass 
Lip seals 157 
ConnecƟons  1/4” Gas 

Codice 3809     12 Vcc   Ass. 10 A F=15 
Codice 3810     24 Vcc   Ass. 5 A   F=10 
Peso 2,3 Kg 

Stesse caraƩerisƟche della BG 45 ma 
con portata fino a 23  lt/min. 

Same features of BG45 but with  
delivery up to 23 lt/min 

Le pompe BG20/220 e BG45/220 
hanno le stesse caraƩerisƟche delle 
BG20 e BG45 ma sono  dotate di un 
motore monofase 220 Vac. 

BG20/220 

The BG20/220 and BG45/220 pumps 
have the same features of BG20  and 
BG 45 but have a 220 Vca motor. 

Codice 46    12 Vcc Ass. 12 A F=20 
Codice 47    24 Vcc Ass. 6   A F=10
Peso 2,3 Kg 

BG20 

Corpo pompa in Bronzo Alluminio 
Ingranaggi in oƩone 
Anello di tenuta 157 
Bocche 3/8” gas 
 
Pump body in Bronze Aluminium 
Gear in brass 
Lip seals 157 
ConnecƟons 3/8” Gas 

mt 0 4 8 12 

l/m 23 20 18 16 

Codice 3717  BG20/220 Vac Ass.2 A   F=5 Bocche 3/8” Gas 
Codice 4070 BG45/220 Vac Ass. 1,5    F=5 Bocche 1/4/gas 
Peso 7,5 Kg 

Corpo pompa in Bronzo Alluminio 
Ingranaggi in oƩone  
Anello di tenuta 157 
Potenza motore 0,65 HP 1400 RPM 

Pump body in Bronze Aluminium 
Gear in brass 
Lip seals 157 
ConnecƟons 3/8” Gas 
Motor power 0,65 HP 1400 RPM 

mt 0 4 8 12 Modello 

l/m 18 16 15 13 BG20/220 

l/m 10 7 6 4 BG45/220 

EleƩropompe a ingranaggi 
Gear electropumps 
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Codice 30   12 Volts  Ass. 5 A     F=10 
Codice 31   24 Volts  Ass. 2,5 A  F=5 
Peso 1,5 Kg 

mt 0 4 8 12 14 16 

l/m 13 12 11 10 9 7 

Pompa a membrana con valvole di 
grosse dimensioni., autoadescante. 
Funziona  a secco. UƟlizzabile, ad 
esempio, per lo svuotamento di 
pozzeƫ avendo cura di applicare un 
filtro in aspirazione. 

PK10 

Diaphragm pump with large valves, 
self-priming and dry running. Can be 
used , i.e. ,to empty cockpits ,taking 
care to install a sucƟon filter. 

Corpo pompa in nylon 
Membrana in nitrile 346 
Bocche 1/4 ”  gas 
 
Pump body nylon 
Diaphragm nitrile 346 
ConnecƟons 1/4 ” Gas 

Cod. 3869 

Codice 40  12 Vcc Ass. 10 A F=20 
Codice 41  24 Vcc Ass. 5 A    F=15 
Peso 3,3 Kg  

Dotata di rinvio con puleggia in 
alluminio e supporƟ in gomma, 
questa pompa permeƩe di avere 
portate maggiori e di essere parƟco-
larmente silenziosa. Non necessita 
di parƟcolare manutenzione ed ha le 
stesse indicazioni d’uso della pompa 
PK 10. 

 

BG108 

With an aluminium gear and rubber 
dumpers, this pump has a good 
delivery and it runs silently. 

It does not need any parƟcular 
maintenance and has the same 
applicaƟon of  PK 10 pump. 

Corpo pompa in nylon 
Membrana in nitrile 225 
Bocche 1/2 ”  gas 
 
Pump body nylon 
Diaphragm nitrile 225 
ConnecƟons 1/2 ” Gas 

mt 0 4 8 12 14 16 

l/m 22 20 19 16 15 13 

EleƩropompe a membrana 
Diaphragm electropumps 
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Dalla gamma dei sistemi pressurizzaƟ e’ possibile scegliere il modello piu’ adaƩo ad ogni esigenza. 

Qui sopra riporƟamo uno schema Ɵpo. 

I suoi componenƟ , pompe e accessori, sono riportaƟ nelle pagine seguenƟ. 

I modelli EP18P , PK10P , BG 117 sono autoadescanƟ, automaƟche e possono girare a secco senza danni. 

Consigliamo di prevedere ,nel montaggio, i seguenƟ componenƟ : 

 

 -Filtro,per evitare che deposiƟ vadano a intasare le valvole 

 -Serbatoio accumulatore ,per evitare frequenƟ ripartente della pompa e stabilizzare i flussi nel circuito 

 -Valvola di non ritorno che eviƟ il ritorno di acqua calda nelle tubazioni. 

EleƩropompe  
Electropumps 
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Codice 32   12 Vcc  Ass. 5 A     F=10 
Codice 33   24 Vcc  Ass. 2,5 A  F=5 
Peso 2,3 Kg 

mt 0 4 8 12 14 16 

l/m 13 12 11 10 9 7 

PK10 P 

La pompa PK10 P ha le stesse ca-
raƩerisƟche della pompa PK10 ma e’ 
dotata di un pressostato che ne 
consente l’uso nei circuiƟ pressuriz-
zaƟ come autoclave. 

  

The PK10P pump has the characteris-
Ɵcs of PK 10 pump but is equipped 
with a pressure switch that allows the 
use in the  pressurized system as an 
autoclave. 

Corpo pompa in nylon 
Membrana in nitrile 346 
Bocche 1/4 ”  gas 
 
Pump body nylon 
Diaphragm nitrile 346 
ConnecƟons 1/4 ” Gas 

Codice 42  12 Vcc Ass. 10 A F=20 
Codice 43  24 Vcc Ass. 5 A    F=15 
Peso 3,5 Kg  La pompa BG117 ha le stesse ca-

raƩerisƟche della pompa BG 108 ma 
e’ dotata di un pressostato che ne 
consente l’uso nei circuiƟ pressuriz-
zaƟ come autoclave 

BG117 

The BG117 pump has the same char-
acterisƟcs of the BG108 but has a 
pressure switch to be used in a pres-
surized system 

Corpo pompa in nylon 
Membrana in nitrile 225 
Bocche 1/2 ”  gas 
 
Pump body nylon 
Diaphragm nitrile 225 
ConnecƟons 1/2 ” Gas 

mt 0 4 8 12 14 16 

l/m 22 20 19 16 15 13 

Autoclavi 
Autoclaves 
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JET 5 JET 8 

The autoclave Jet 5 is a small delivery pump but 
self-priming. 

It is composed of a diaphragm pump and a 5 
litre  iron painted tank   pre-assembled on a 
stainless steel plate.  

Codice 774  12 Vcc  Ass. 8 A F=16 
Codice 775  24 Vcc  Ass. 4 A F=8 
Codice 3803 12 Vcc. Con serb. Inox 8L 
Codice 3804 24 Vcc. Con serb. Inox 8L 
Peso 6,8 Kg 

Autoclave da montare soƩo 
baƩente. E’ necessario l’invaso 
iniziale ed e’ collegabile ad un 
riscaldatore istantaneo o a gas. 
Corpo e il serbatoio di acciaio 
inox.  

Da uƟlizzare solo con acqua dolce. 

This autoclave  usually works under 
head. It’s necessary to firstly fill up 
the pump and it can be joined to an 
instantaneous heater or gas heater. 

Body and the tank in stainless 
steel. Use only in fresh water. 

La pompa Inoxjet 24 Lt ha le stesse 
caraƩerisƟche della Inoxjet 8L ma 
con un serbatoio di 24 lt che ne 
permeƩe l’uso su imbarcazioni piu’ 
grandi. 

INOXJET 24L 

The Inoxjet 24L pump has the same 
features of the Inoxjet 8L but  with 
the  tank of 24 lt. That allows its use 
it on bigger boats. 

Codice 620  12 Vcc   Ass. 50 A F=100 
Codice 621   24 Vcc  Ass. 25 A F=50 
Peso 13,5 Kg   

INOXJET 8L 

  Corpo pompa in nylon      Pump body nylon 
  Membrana in nitrile          Diaphragm nitrile 
  Bocche 1/2 ”  gas              ConnecƟons 1/2 ” Gas 

mt 0 4 8 12 14 16 

l/m 22 20 19 16 15 13 

  Corpo pompa e serbatoio     Pump body and 
  8 lt in acciaio inox                   tank stainless steel 
  Portata 40 lt/min                    Delivery 40 lt/min 
  Bocche 1 ”  gas                        ConnecƟons 1 ” Gas 

Codice 624  12  Vcc   Ass. 50 A F=100 
Codice 625   24 Vcc   Ass. 25 A F=50 
Peso 16,6 Kg   

Corpo pompa e serbatoio   Pump body and tank 
(24 lt) in acciaio inox            stainless steel (24 lt) 
Portata 40 lt/min                  Delivery 40 lt/min 
Bocche 1 ”  gas                     ConnecƟons 1 ” Gas 

mt 0 15 20 

l/m 52 40 19 

mt 0 15 20 

l/m 52 40 19 

L’ autoclave JET 5 e’ di piccola porta-
ta ma perfeƩamente auto-
adescante.  

E’ composta da una pompa a mem-
brana e un polmone in ferro da 5 lt.  
verniciato a fuoco.premontaƟ su 
piastra in acciaio inox. 

Autoclavi 
Autoclaves 



 

Sezione 1 Pagina  11 

 

Cod. 5487  EP18DS  12 Vcc Ass. 24 A F=40 
Cod. 5488  EP18DS  24 Vcc Ass. 12 A F=20 
Peso 2 Kg    Weight  4,5 Kg 

L’ autoclave EP18 DS e’ composta da 
un doppio sistema autoclave comple-
tamente indipendente.Cio’ comporta 
il vantaggio che ,tarando a pressioni 
differenƟ i presso staƟ , nella maggior 
parte dei casi lavorera’ solo una pom-
pa e  la seconda pompa si aƫvera’ 
solo per richieste di maggior portata. 

Inoltre il doppio circuito garanƟsce 
che almeno una delle pompe sia 
sempre in funzione evitando di lascia-
re,in caso di anomalia, l’imbarcazione 
senza acqua dolce. 

AUTOCLAVE 
EP18DS 

Corpo in plasƟca 
Membrana in NBR 
Bocche da 1/2 “” 
Portata 32 lt/min. 
 
Body in plasƟc 
Membrane in NBR 
Connectors 1/2” 
Delivery 32 lt/min. 

The autoclave EP18DS is composed by a 
double autoclave system completely inde-
pendent. Seƫng with different pressures the 
two pumps the system work ,usually, with a 
single pump silently and saving energy 
and ,only on demand, it can deliver larger 
quanƟƟes of water. Another advantage is that 
one of the two pumps is always running even 
in case of problems of the other pump. 

240 

260 

340 

Autoclavi 
Autoclaves 
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Codice 4644  F1100 12Vcc Ass. 5 A     F=10
Codice 4645  F1500 12Vcc Ass. 6 A     F=10
Codice 4646  F2000 12Vcc Ass. 7 A     F=10
Codice 4651  F1100 24Vcc Ass. 2,5 A  F=6 
Codice 4652  F1500 24Vcc Ass. 3 A     F=6 
Codice 4653  F2000 24Vcc Ass. 3,5 A  F=6 
Peso  1,0 Kg   Weight 1,0 Kg 

F1100 - F1500 - F2000 

Corpo pompa in plasƟca  

PlasƟc body pump 

Bocche ConnecƟons 1” 1/8  (28 mm) 

Portate Deliveries 

 F1100 70   l/min 1100 GPH 
  F1500 95   l/min 1500 GPH 
 F2000 125 l/min 2000 GPH 
 

Le nuove pompe F1100, F1500 e 
F2000 sono pompe di senƟna robuste  
e di design piacevole. 

Rappresentano la novita’ piu’ impor-
tante del 2008. 

Possono essere velocemente sfilate 
dalla base cosi’ da permeƩerne una 
rapida pulizia. La gamma, come si puo’ 
vedere, e’ in grado di soddisfare ogni 
esigenza. 

The new F1100, F1500 , F2000 bilge 
pumps are strong and with a pleasant 
design and are  the main novelƟes of 
the year 2008. They can be easily 
taken off to have a rapid clean and 
maintenance. The different models can 

answer any problem of bilge empƟng. 

F2500 F3000 

La pompe di senƟna F2500 ed F3000 
sono il modello per portate piu’ 
importanƟ. 

Seguono la stessa filosofia costruƫ-
va delle precedenƟ. 

The Bilge pumps F2500 and F3000 
are for larger deliveries. They have 
the same design and technology as 

the previous pumps. 

Codice 4647  F2500 12Vcc Ass. 7,5 A  F=10 
Codice 4648  F3000 12Vcc Ass. 10  A  F=15 
Codice 4654  F2500 24Vcc Ass. 4 A     F=8 
Codice 4655  F3000 24Vcc Ass. 5 A     F=10
Peso 2,0 Kg 
Weight 2,0 Kg 

190 

180 

* F1100 = 120 

   F1500 = 150 

   F2000 = 150 

80 

Corpo pompa in plasƟca  

PlasƟc body pump 

Bocche ConnecƟons 1” 1/8  (28 mm) 

Portate  Deliveries  

 F2500 150 l/min 2500 GPH 
  F3000 185 l/min 3000 GPH 
 

*

Pompe di senƟna immerse 
Submergibles bilge pumps 
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SPA SPM 220V 
Pompe automaƟche a 220 Volts mo-
nofase per usi generali quali irrigazio-
ne ,drenaggi e travasi. Non possono 
essere usate in acque chimicamente 
aggressive e con temperature maggio-
ri di 35 °C. Le pompe Ɵpo SPA sono 
indicate per acque chiare mentre le 
SPM per acque grigie (sporche). 

AutomaƟc submersible pumps 220 
Volts monophase. They can be used 
for draining and transfering of liquids 
but not with chemically aggressive 
liquids and at temperatures not over 
35°C. The SPA model are used for 
clear water and the SPM for dirty 
water. 

Simili alle pompe SPA ma con cassa 
in acciaio  inox 304. E’ dotata di 
tenute con camera d’olio interme-
dia, tenuta meccanica in carburo di 
silicio sul lato pompa e paraoli sul 
lato motore. Non uƟlizzabile con 
acqua mare. 

AX  MX 220V 
Similar to the SPA pump but with the 
body in stainless steel AISI 304. 
Double shaŌ seals lubricated in an 
oil chamber for enhanced durability. 
Silicon/carbide on the pump side, Ɵp 
seals on the motor side.  Not usable 
with sea water.  

Cod. Tipo HP KW A mF  Girante 
Impeller  

Pre-
val. 

L/min  H/mt H/
mm 

Bocche 
Outlet 

3202 SPA 5000 0,6 0,54 2,4 10 Noryl 5 50-200 6,6-1,8 295 1” 1/4  

3203 SPM5000 0,6 0,54 2,4 8 Noryl 5 50-200 6,6-1,8 303 1” 1/4  

2326 SPM7000 1,1 0,87 3,2 12,5 Inox /
Stainless 

st. 

7 50-200 6,2-1,8 347 1” 1/4  

Cod. Tipo HP KW A mF Mat. Preval. L/min  H/mt M Bocche 

3200 AX800 0,8 0,6 3,3 12,5 INOX 
304 

7,5 50-230 7,7-2 340 11/2” F 

3201 MX800 0,8 0,6 3,3 12,5 INOX 
304 

7,5 50-200 7,2-
3,2 

340 1 1/2” F 

3301 MX1000 1,1 0,85 4,2 16 INOX
304 

9 50-250 8,2-
2,3 

360 1” F 

Corpo pompa in acciaio inox 
Girante in resina termoplasƟca 
Tenuta meccanica 
 
Pump body in stainless steel 
Impeller ThermoplasƟc resin 
Mechanical seal 

H 

M 

L=190 

Corpo pompa in plasƟca Pump body in plasƟc 
Girante in resina termoplasƟca 
Impeller ThermoplasƟc resin 

Bocche ConnecƟons  d. 1” 1/4 
Tenuta meccanica Mechanical seal 
Peso Weight 4,5 Kg  

These open impeller submersible 
electric pumps are suitable to liŌ 
marine or fresh water . Because of 
the 150 lt/min delivery,  these 
pumps  are most suitable as bilge 
pump for medium/large boats for 
leisure or work. The PO24 BV  is used 
in very unclean waters. 

Le pompe sommergibili a girante 
aperta PO12 ePO24 sono adaƩe a 
sollevare acqua dolce o di mare. 
La portata fino a 150 lt/min le ren-
dono parƟcolarmente indicate nei 
servizi di esaurimento senƟne nelle 
imbarcazioni medio/grandi da 
diporto e da lavoro. 
La PO24 BV  e’ adaƩa ad acque nere. 

PO12  PO24 

mt 
l/m        

0 2 4 6 

PO 12 200 180 1400 90 

PO 24 200 180 1400 90 

Corpo pompa in plasƟca PlasƟc body pump 
Protezione IP 68 Classe isolamento F 
ProtecƟon IP 68 InsulaƟon class F 
Bocche ConnecƟons d. 1 “ 
Tenuta meccanica Mechanical seal 

PO12 

165 

PO =340 

PO BV=365  

Codice 139    PO12   12 Vcc     Ass. 24 A  F=50 
Codice 4462  PO24   24 Vcc     Ass. 12 A  F=30 
Codice 4463 PO24 BV 24 Vcc  Ass. 12A   F=30 
Peso 4 Kg    

Pompe di senƟna immerse 
Submergibles bilge pumps 
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RPL 105 RPL 106 
Codice Code 2993 Codice Code 81  

INTERRUTTORE DI SENTINA 

Un semplice interruƩore di senƟna da 
uƟlizzarsi su piccole imbarcazioni quando non 
sia necessaria una gesƟone sofisƟcata della 
pompa di senƟna. UƟle anche come 
interruƩore di massima per segnalazione in 
caso di malfunzionamento della pompa di 
senƟna. 

Peso Weight 0,3 kg 

Corpo in plasƟca  PlasƟc body 

Carico massimo  Max load 15 A 

Voltaggio  Voltage 12 e 24 Volts CC 

L’ interruƩore eleƩronico per pompe 
di senƟna consente di azionare 
automaƟcamente la pompa in 
presenza d’acqua e’ puo’ essere 
alimentato con una qualsiasi tensione 
compresa tra 10 e 30 Vcc. Il circuito e’ 
dotato di ritardatore di partenza (10 
sec.) e di arresto (30 sec.) 

RPL 106 ha terminali allungaƟ che 
consentono di rilevare livelli di liquido 
più bassi. 

Peso Weight    0,250 Kg 
Voltaggio Voltage   10….30 Vdc 
Capacità relè Relay raƟng  16 A per 6 min. 
Grado di protezione ProtecƟon class  IP 68 
Dimensioni Dimension                  70x78x35 
 

The electronic switch for bilge pump ena-
ble the automaƟc switching of the pump 
in presence of water and can be powered 
with whichever voltage ranging from 10 to 
30 Vdc. 

The switch is delayed in starƟng (10 sec.) 
and stopping (30 sec.) 

RPL 106 has longer sensor for lower level 
of liquid. 

A simple Bilge switch to use on small boat when 
a sophisƟcated managing of the bilge pump is 
not necessary. 

The switch is useful also as max level signalise in 
case of problem of bilge pump.   

Codice  Code 4650 

InterruƩori comando pompe senƟna 
Bilge pumps switches 


